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BAASVAELASTE MOJUST SAARLASTE IGAPAEVAELULE

Noukogude vagede kohalviibimine Eestis hairis koiki
eluvaldkondi: kooli- ja rahvamajad voeti tile kasarmudeks, saarte
varustamine esmatarbekaupadega halvenes, kuna ohvitseride ja
nende perekondade néol lisandus ostjaskond, transpordi alal
lisandusid massiivsed sojavdeveod ja kohalikku transporti
rakendati baasitoodel, massiliselt paigutati ttrnikke taludesse ja

eramajadesse, hoivati omavoliliselt elanike vara jm.

Kohalike teadmist moéoda oli,supikook” ks tahtsamaid kohti -

taitis alati kohtu.
Kohalik Panga kiila mees Endel e. Punka teadis radkida, et siin on

parast merelt kalaga tulles maha peetud karmid viinavétmised
sodurite ja killameestega. Tanasel pdeval on veel sdilinud s66kla

varemed ja korstnajalg.

Teisest Ghiskonnakorrast ja kultuuriruumist saabunud
punavéelaste ning nende pereliikmete harjumatu kaitumine jai
Saaremaa elanikele silma. Sellest radgiti omakeskis varvikaid,
sageli anekdootlikke lugusid. Silma paistis Noukogude
ohvitseride viinalembus ja punavdelased vennastusid
kohalikega. Kohalikud inimesed aga olid nende peale tigedad
seepdrast, et nad j6id vene kombe kohaselt alati pohjani, aga
Saaremaal kaib 6llekruus ikka ringi kaest katte. Nad joid
kaheliitrise kannu pdhjani ja kui &ra juua ei jdudnud, siis valasid
tlejadgimaha.

Sojaministri Il abile 1940. aasta 2. aprillist kuni 14. juulini
saadetud salajasest kirjavahetusest selgub, et Noukogude
sdjavdelastega seotud intsidente oli mandriosas rohkem kui
Saaremaal: Harjumaal 21, Ladanemaal 25, Paldiskis 15 ja

Saaremaal vaid 3 teadet.

Supikoogi varemed/soup kitchen ruins/PA3BAJIUHbI CYNOBOM KYXHW
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* PANGA MILITARY HIKING TRAIL. SOUP KITCHEN RUINS

THE IMPACT OF THE PRESENCE OF BASE PERSONNEL ON THE

EVERYDAY LIVES OF THE ISLANDERS
The presence of Soviet Armed Forces disrupted all aspects of

life in Estonia: caserns were built in schools and cultural centres,
the supply of essential goods to the islands was disrupted
because officers and their families had to be fed too, military
deliveries surged demand for transport and local vehicles were
used at military bases, renters were put in farms and private
houses en masse, residents' property was unilaterally seized

etc.

According to the locals, the "soup kitchen" was the most

important place-italways fed you.
Alocal man from Panga village called Endel (or Punka) knew that

that is where the craziest drinking parties with soldiers and
villagers occurred after coming back from fishing in the sea.

Today, ruins of the canteen and the chimney can still be seen.

The unusual behaviour of Red Army soldiers who came from a
different society and cultural space did not go unnoticed by the
islanders. There were many colourful, often anecdotal stories
about that. What did not go unnoticed was Soviet officers' love
for vodka, and the Red Army soldiers got closer to the locals. The
locals were angry at them, though, because the Russian tradition
is to drink all the way to the bottom, however on Saaremaa, the
cup is supposed to go around the room. The Russians drank an
entire two litre pot and if they couldn't drink more, they simply

threw out the remaining liquid.

According to the classified letter exchange with the 2nd assistant
to the War Minister between 02 April and 14 July 1940, there were
fewer incidents involving Soviet soldiers on Saaaremaa Island
than in the continental Estonia. 21 in Harju County, 25 in Ldéne

County, 15in Paldiskiand only 3in Saare County.

e BOEHHAA MOXOAHAA TPOMA NAHTA. PA3BAJIUHbI CYNOBOM KYXHH

BMAHWE NEPCOHAJIA BA3 HA MOBCEAHEBHYIO XKIM3Hb
OCTPOBUTAH

Mpe6biBaHMe COBETCKMX BOVNCK B DCTOHMI HAPYLUANIO XM3Hb BO
BCex chepax: WKOMbHbIE 1 KTy6HbIE 3AaHNA MPEBPALLANNCH B
Kasapmbl, yXyALIaNoCb CHabXeHMe OCTPOBOB ToBapamm nepeoi
Heo6XOAMMOCTH, MOCKONbKY Tam Ternepb 6bi1o 6onbLue
nokynarenen B ivue odrLEPOB 1 UX CEMEN, TPAHCMOPT Gbln
neperpy»KeH MacCUBHbIMY BOEHHBIMU Fpy30mnepeBo3Kamu,
MeCTHble TPAaHCTMOPTHblE CPEACTBA N3bIMANNCh ANA
nposeaeHus paboT Ha 6a3ax, K XyTOpsAHaM v Blagenbuam
UaCTHbIX JOMOB B 06513aTeNIbHOM NMOPAAKE NofCeNsanu
MPVE3XNIX, Y HACENIEHNs OTOUPAN UMYLLECTBO U TaK Janee.

MeCTHbIe XWUTeNN CUMTanm «CyrnoByto KyXHIO» OAHUM U3 CamMbiX
BaXKHbIX MECT, Befib UMEHHO 3/1eCb BCerfja MOXKHO 6bINo HaecTbeA
BAOBOJIb.

utenb pepesHu MaHra no nmexn SHaenb MNyHKa rosopun, UTo
BO3BpALLABLLMECA C MOPA PblbaKN HepeaKo ycTpanBanu 3fecb
cnaBHble NbAHKY C conpatamu v cenbyaHamu. Ele coxpanunucs
pa3BanviHbl 3TON CTONOBOW C AbIMOBOW TPY 6O,

Kutenn Caapemaa nogmeuann HenpuBblYHOE NMOBeAeHNe
KpacHOAPMENLIEB M UNIEHOB X CEMel — CNIeACTBUE KN3HN B UIHOM
KYNbTYPHOM MPOCTPAHCTBE U O6WeEeCTBEHHOM CTpoe.
OcTpoBuTAHE OBCYXAaNU TakMe UCTOPWUU B APKUX Kpackax,
nopoi B Gopme CBexux aHekaoToB. bpocanacb B rnasa Tara
COBETCKUX 0dMLEePOB K BbiNMBKe. KpacHoapmeiiLbl 6patanich ¢
HaceneHnem. HoO MeCTHble XUTENM 3NUANCH Ha HUX, MOCKONbKY
no pycckomy obbluato OHW BCeraa nunm Ao AHa, a Ha Caapemaa
6bIN0 3aBefleHO MNycKaTb MUBHYIO KPyXKy no Kpyry. Conpatbl
CTapanucb OoCylWNTb ABYXAUTPOBYIO KPYXKKY, a €Cni 3TO He
NoyyYanoch, To NPOCTO BbINAECKUBaNM OCTATOK.

CeKkpeTHasa nepenucka BTOPOro 3amMecTUTeNs BOEHHOro
MUHUCTpa B nepuopg co 2 anpena no 14 uona 1940 roga
CBNAETENbCTBYET O TOM, YTO CBA3aHHbIE C COBETCKUMU
BOEHHOCNYXaWWMN UHLNAEHTbI Yalle NPOUCXOANNU B
MaTepUKOBOW YacTu ICTOHMK: B Xapblockom yesfe — 21, B
NsasHeckom yespge — 25, B Manguckn — 15, a Ha Caapemaa —
BCEro TPV 3asABMIEHHbIX CNlyyasn.

MILITAARAJALOO PARAND 1914-1991, EESTLIA LKTI
Uhise Eestija Lati militaarajaloo parandiga saab tutvuda kilastades
20. sajandi sojazjal

seotud paiku alates Eest ja Léi vabs
kuni Néukogude Liidu kokkuvarisemiseni ning ise:
taastamiseni.

MILITARY HERITAGE 1914-1991, ESTONIA AND LATVIA

The common military heritage story of Estonia and Latvia can be

experienced visiting mi itag he 20th century from
tonian and Latvian Independence untilthe collapse of

viet Union and restoration of independence.

litaryheritagetourism.info
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